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Introduction 

 

Robert Longacre, in his Joseph: A Story of Divine Providence notes that, when considering a text 

(of whatever length) “discourse analysis insists that the whole legislates the parts, while in turn, a 

study of the parts is necessary to the comprehension of the whole.”
1
 This was born out of his 

study of Kenneth Pike’s tagmemic theory that posited that within any field or set there were 

smaller elements that filled functional slots as parts of a larger unit.
2
 Teun van Dijk notes that 

“the interpretation of an expression is determined by the interpretation of each part of the expres-

sion.”
3
 This theory has been shown to be useful in the linguistic field and beyond.  

Longacre, while demonstrating the tagmemic analysis aspects when applied to a simple Eng-

lish noun phrase, notes that “it is even more important to the study of the constituents of the dis-

course and the paragraph. It is possible to say that discourses of the simpler sort are composed of 

paragraphs. But what of a discourse as complex as a novel; what are its constituents? Chapters? 

Episodes? . . . Do paragraphs build into chapters and chapter into episodes and episodes into the 

whole? Or should we order differently and say that episodes build into chapters? Or is episode a 

different sort of unit entirely?”
4
 This is a particularly important question for the books of the Bi-

ble when an exegete is searching for the overall organization (macrostructure) of a work in order 

to determine the author’s purpose. Upon what pieces is the book built? And how do they fit to-

gether to expound the overall intent and theme of the book? In fact, especially in the biblical cor-

pus, theoretically this question can actually go beyond the book level, especially in recent canon-

ical discussions where the relationships of books to each other within the received canon is 

thought to be in some cases (the 12 prophets, the books of Psalms) the organization and arrange-

ment is thought to give theological significance. 

Related to these questions but from another direction are the questions and observations of 

historiographers. The main problems historians face when writing on an event concern selectivi-

ty and organization. To get their point across they have to determine what of the plethora of ma-

terial that they have before them to include in their text to make their point and, of that material, 

what will be the organizational scheme. What parts or pieces to use and how those parts should 

fit together and how they are fitted together involves aspects of the historiographic field. I am 

convinced that to properly analyze an historians efforts, methods that that borrow both literary 

and linguistic tools and approaches give the most effective evaluation.  

Concerning the selection of materials to make a point, Peter Jackson, when editing the Lord 

of the Rings and deciding what of the many scenes that he had shot should be included in the 

films, determined that the films were to be Frodo and One Ring centric. To that end he, much to 

the dismay of Tolkien fans, did not include the Tom Bombadil episode found in the books. The 

                                                 
1
 Robert Longacre, Joseph: A Story of Divine Providence, A Text Theoretical and Textlinguistic Analysis of Genesis 

37 and 39-48. 2
nd

 ed. (Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 2003), 40. He provides a mathematical formula for this: Tf : 

{Σ} and Σ={Τ1 . . . Τn}. 
2
 Kenneth Pike, Language in Relation to a Unified Theory of the Structure of Human Behavior (Paris: Mouton & 

Co., 1971). 
3
 Teun A. van Dijk, Text and Context: Explorations in the semantics and pragmatics of discourse (London: Long-

man, 1977), 21. 
4
 Robert Longacre, The Grammar of Discourse, 2

nd
 ed. (New York: Plenum Press, 1996), 270. 



 

 

2 

 

historian has a similar task. He cannot use everything and so must choose what material best 

serves his interest and intent and in what order to put it. What material that is available to him 

will maintain his audience’s focus on what he thinks is the most important point.  

As for the arrangement of those materials, Jackson is again informative here. When ap-

proaching the source text for his movies, Jackson had to determine whether to maintain strictly 

the arrangement that J.R.R. Tolkien created in his story or to modify it to suit it for the film audi-

ence. As a film maker, he interwove scenes from the book that were given separate treatment in 

the book, the book giving long expositions of certain characters while large sweeps of time and 

events involving other characters was left to the end of the presentation of the one group and 

their adventures. An historian has that choice available to him. When depicting and event or se-

ries of events he is free to modify orders and arrangements to better suit his argument or his au-

dience. 

 

This presentation will be an exploration of the text linguistic and literary strategies that may be 

found in the book of Kings, particularly looking for the hierarchical relationships of the various 

elements within the book in an effort to not only discover the author’s purpose
5
 for the book but 

also to observe his linguistic and literary effort and strategy to build the structure of the text to 

demonstrate his purpose. To that end this presentation will seek the central theme of the book 

and look to see, as much as time allows, how that theme drove the text. A more detailed analysis 

(too extensive for this presentation) would look at not only the constituent elements that make up 

the structure of the text but also to determine their role as functional slot fillers in the building of 

a historical work to its purpose following Pike and Longacre’s efforts. 

There are two concepts that I keep in mind when approaching the biblical texts. Baruch 

Halpern  noted that, “. . . it is not legitimate to assume, as has often been done, that the editors 

were unable to see the contradictions, as we moderns do, that the editors [writers, historians] 

were, in effect, less sentient than we. This is not just arrogant; on the historical record, it is ab-

surd”.
6
 This serves as an important reminder to we modern folk that the author (editor/redactor) 

read the same text that we are reading and if there was something amiss in it he would have 

caught it and corrected it. What we think that we see as an error is more than likely not and so it 

is incumbent on us to do the hard work to figure out what to us appears to be a problem. And, in 

that vein, Longacre notes that, “. . . variation in a text is not random but motivated. In brief, 

where the author has a choice in regard to a lexical item or a grammatical construction, his par-

ticular choice is motivated by pragmatic concerns or discourse structure”.
7
 To this observation I 

would add, not only linguistic or literary choices but options that are incumbent on any historian 

when he has a number of characters and events to include in his narrative. To put it succinctly, 

the writer of Kings knew what he was doing and what he did he did on purpose and with pur-

pose. Our lesson is to take the text seriously from its linguistic, literary, theological, and histori-

cal positions and to glean as much as we can from what the author intended to convey by observ-

ing the means he used to present his material and how he intended for it to be used by what he 

included and the emphasis and arrangements that he made. 
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The book of Kings was chosen for this endeavor due to my own interest and the fact that it is 

a recognized historical work with an identifiable opening and closing and with a stated purpose.
8
 

Due to the time limitations of this presentation this will be more of a general, broad level explo-

ration, leaving the detailed work to later. 

I have come to see the book of Kings to be organized in the following chunks: Book, Narra-

tives, Episodes, Acts, Scenes, paragraphs/clauses with some commentary interludes within the 

historic narrative. Within that book I evaluate ‘narratives’ as material that deals with one king 

and within those narratives there may be episodes dealing with major portions of a king’s reign. 

Within episodes I see divisions into acts, and within acts I see scenes. Scenes then may be divid-

ed into paragraphs, sentences, or clauses, depending on the size and scope of the scene. Acts 

concern particular subjects within the life or reign of a king and are generally more subject ori-

ented. Scenes then within the act are more specifically location or time bound. Though the ter-

minology is borrowed from the stage, in many ways a historical book may be more closely eval-

uated with modern film than even a play. Like a film, an author is not restricted to a physically 

bound stage and the logistics of moving people on and off the stage in a timely manner that could 

restrict the freedom of storytelling. The writer of a book and the producer of a film, on the other 

hand, may change people, places, and times with great freedom, allowing for juxtaposition of 

places, people, and objects to get their point or argument across, a freedom that a playwright 

does not normally enjoy. So the terminology originates in the play but the analogy is many times 

more connected to film than the stage and so too the freedom to artistically build the argument. 

In the case of Kings we find the added aspect of the author presenting history in the sense of 

a Geschichte or evaluation of events rather than a pure chronicle and mere presentation of the 

events without comment. For me good history is written rhetorically, to present an argument or 

evaluation of cause and effect, and when approaching such a text search must be made for the 

author’s purpose for his presentation. This may be found in a direct statement by the author or as 

van Dijk would say, in the “semantic coherence” of the text or the “topic of discourse.”
9
 In Kings 

I find a direct statement in 2 Kings 17. Montgomery notes, “It has for subject not mere History, 

but the lessons of History. There is honest self-judgment in this product of Hebrew historiog-

raphy. The schism of Israel from the God-ordained Davidic kingdom was due to Solomon’s sins, 

the fall of the North to it continued defiance of the True Religion, and again the ruin of Judah to 

the inescapable fate deserved by Manasseh’s sin. The remarkable note is that, when all was lost, 

someone found the history of that tragic period worth recording as a lesson of God’s discipline of 

his people.”
10

 

 

Exposition 

 

In its overall structure The book of Kings is a Historical Narrative Discourse and the historical 

thesis statement is found in 2 Kings 17.6-23 where we find the author saying why Israel went 

into exile and then lists the actual charges of the violation of the covenant. In Hebrew Narrative 

Discourse, Robert Longacre (and others) argues that the backbone or mainline of the information 
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is carried in the wayyiqtol clauses. In Appendix A is a layout of the text of 2 Kings 17.6-23 in-

dented along Longacre’s Narrative Discourse and Hortatory Discourse Clines, found in Appen-

dix C.
11

 Due to space I have not noted the different types of discourse within the pericope. I see 

only two, narrative and hortatory. The hortatory discourse is found as the statements of the LORD 

or his prophets, and within this pericope all else is narrative.  

Noting van Dijk’s injunction concerning semantic coherence, the selectivity concept of histo-

rians, and applying Longacre’s schema to 2 Kings 17, my thesis is that what is shown to be sig-

nificant in the discourse structure of 2 Kings 17 will be the governing factor of what elements 

would have been selected by the historian as he constructed his exposition of the history of Israel 

and Judah using, for the most part, the conduct of the various kings as his explication. This can 

particularly be seen in reference to Longacre’s discussion of the peak of a text or discourse, dis-

cussed below.  

With that in mind I looked at chapter 17 after I had structured it using Longacre’s indentation 

scheme(Appendix C). Longacre posited that (a) every language has a system of discourse types 

(e.g., narrative, predictive, hortatory, procedural, expository, and others); (b) each discourse type 

has its own characteristic constellation of verb forms that figure in that type; (c) the uses of given 

tense/aspect/mood form are most surely and concretely described in relation to a given discourse 

type (Longacre 1996: 18-21). . . . The constellation of verb forms that figure in a given discourse 

type are structured so that one or more privileged forms constitute the mainline or backbone of 

each type, while other forms can be shown to encode progressive degrees of departure from the 

mainline.”
12

 And he admits a bit of circularity to this discussion in that if you see a plethora of 

wayyiqtols then you have narrative discourse in Hebrew and if you are in narrative discourse you 

will have a lot of wayyiqtols. Leslie McFall’s The Enigma of the Hebrew Verbal System includes 

a set of charts that depicted the translation verbal tense of the Hebrew verbs used in the Revised 

Standard Version. I took his charts and compiled them to count the number of Hebrew verbal 

forms and found that you could see Longacre’s thesis in the charts (see Appendix D) as the high-

est concentration of wayyiqtols is found in the narrative books. 

As I approached this chapter I saw ten paragraphs based mainly on a change in subject and 

speaker. This will bear more investigation that will, in the future, look to how the author used 

those paragraphs to serve the overall intent of the chapter to further explicate the use of the chap-

ter to the whole of Kings. Pike talks about slots and fillers to show the function of tagmemes to 

the syntagmeme of which they are a part and it is that aspect that I will investigate further later. 

For the present, as I looked at the paragraphs I noticed that most of the clauses in them were 

compounded with one or more subordinate clauses and the wayyiqtol clauses were associated 

with lower cline clauses that gave setting or background information. In discourse function this 

serves to slow the pace of the narration much as a film does when it is setting up a scene by giv-

ing slow panning shots of the area for the scene. So too when there is action, more time spent on 

an action sequence and few action cuts between scenes tend to slow the action down. In this pe-

ricope most of the paragraphs are like that, main wayyiqtol clauses with subordinate clauses and 

lower cline clauses. The discourse pace is somewhat leisurely. But at verses 16 and 17 things 

change. I see this as one of what Longacre calls the “zones of turbulence” that is signaling the 

peak of the section. Concerning this he writes:  
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Essentially, peak is a kind of zone of turbulence in which predictable discourse features are skewed so 

that certain typical features are removed or partially suppressed, while other features are introduced. It 

represents a kind of gear shift (Madden emphasis) in the dynamic flow of discourse. Only rarely does 

a language have a special peak-marking features that are used only at peak; rather it is the shift from 

one set of features to another that marks the onset of a peak in a given discourse. . . . Furthermore, 

peak constitutes a reference point—a quite significant one—in reference to which other parts of the 

discourse can be plotted.
13 

 

In verses 16 and 17 there is a string of main clauses all built on the wayyiqtol with neither  

subordinate clauses nor sublevel clauses. Leading up to verses 16 and 17 there is an almost lei-

surely listing of the sins of Israel, taking time to go into a bit of detail about how the sons of Isra-

el violated the covenant with the LORD. So too, for the most part, the verses following 16 and 

17. But verses 16 and 17 are a staccato of the charges against Israel coming at us as a string of 

machine gun bullets. Movie wise we are in the midst of the Bourne conspiracy movies where the 

action is almost too rapid to follow. Linguistically we are at the zone of turbulence. 

I see this verse as the peak of the chapter and with the ויהי כי in verse seven, I see this portion 

of the chapter as the historical thesis of the book. My question at this point is whether the book 

itself is built on the elements found in the peak. 

The verses appear to be set up as a simple chiasmus with 16.1 and 17.4 as the end elements 

delineated with “the LORD.” That sets up 16.5 as the center element noting the sin of serving the 

Baal, which is depicted in the book of Kings as the most grievous of their many sins. The three 

elements before the notation on “serving the Baal” concern worshipping “gods” other than the 

LORD; the two calves of Jeroboam’s sin, the “Asherah”, and the “host of heaven”. This ties in 

nicely with 16.1 and the charge of forsaking the commandments of the LORD, especially as they 

concern violations of the first two commandments—the worshipping of anyone or thing other 

than the LORD and the making of idols, even an image of the God of Israel. Of course this is fol-

lowed by the sin of “serving the Baal.” These are most often depicted as not only the sin of the 

king but a nationwide sin as well with the king in the forefront of that practice, often forcing it or 

“causing it.” The sins of the kings of Israel (and Judah on occasion) are laid out for the most part 

as either following the sin of Jeroboam, worshipping the two calves (which some commentators 

identify as the violation of the second commandment, the commandment against idols, even 

idols of the LORD—note Aaron’s description of the calf in Exodus 32.4-5) or committing the sin 

of Ahab, the violation of the first commandment. The three elements following the Baal charge 

concern private practices; passing their children through fire, divination, and enchantments.  

My question to myself then is, if these verses are indeed the thesis or theme of the book of 

Kings, then noting van Dijk’s argument for “semantic coherence” I should find the book of 

Kings built in some way upon what I find in the verse. 
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With that in mind I took a list that I had begun on the book of Kings showing the reigns of the 

various kings of Israel and Judah (Appendix B). I noted their chapters, how many verses were 

used for each king, how many years the kings reigned and how they were depicted as to how 

they did in their relationship to David, Jeroboam, and Ahab. I have also begun a simple word 

search on the words that I found in verses 16 and 17. 

It is interesting to me that the first sin named is that of the calves even though the sins of Sol-

omon would precede that chronologically. This I see as a link to Israel’s first sin in the desert 

concerning the first calf. If this bears out we have a direct tie into a somewhat deuteronomistic 

aspect to the effort of the writer of Kings. The author sees the present state of Israel as caused by 

their sin that goes back to the same sin as their fathers (vs. 14). Besides being first named the sin 

of the calves, the sin of Jeroboam, is the most often mention in the delineation of the perfor-

mance of the kings. With the possible exception of Hosea, all of the kings of Israel are charged 

with following Jeroboam in the sin of the two calves. Hosea is described as having done evil, but 

“not as the kings of Israel who were before him.” I have not checked the commentaries for 

thoughts on what that phrase indicates but, Hosea aside, the institution of the calves as an alter-

nate to the temple in Jerusalem is the most often named sin of the kings of Israel. 

The making of Asherah is one of the most prominent of sins, finding reference all the way 

back to Exodus and the injunction to destroy the Asherah when Israel found them. Which they 

did not do. It is a sin that transcended the kingdoms of Israel and Judah. It is depicted in the book 

as both a national sin, particularly in that Manasseh set up an Asherah in the temple and as a per-

sonal sin in the many high places with Asherah that we find mentioned. 

The sin of bowing down to the “hosts of heaven” provides the weakest support for my thesis 

in that it is found only in Deuteronomy, here and in 2 Kings 21, being listed as one of the sins of 

Manasseh. This points to the possibility that, though the charges are listed here while Judah is 

still an intact kingdom in this portion of the historical narrative, its sins are in the mind of the au-

thor and so are also listed as a means of anticipating the demise of Judah for its own failings. 

The serving or worship of Baal is, of course, the worst of the sins listed and so in this text 

takes the key or pivotal position. This is the sin that goes beyond the calf worship instituted by 

Jeroboam and which helps set up the dichotomy between the sins of violating the first two com-

mandments. It too is an ancient sin, finding itself condemned back to the time of the Judges. 

Though originally in the text of Kings it is a sin originating in the kingdom of Israel it is listed as 

one of the sins of Manasseh showing that it transcended the borders and involved even the house 

of David to the point that even the goodness of Josiah could not undo the evil of this sin. 

Deuteronomy 18.10 lists the sins of passing children through the fire, divination, and en-

hancements together, all as detestable. Within the book of Kings “divination” (קסם) is listed on-

ly here and in the Manasseh passage. So too “omens” (נחׁש). The passing of children through the 

fire is listed as a sin of Ahaz as well as Manasseh. 

 

Conclusion 

 

While acknowledging more work to be done in regard of the fuller text of 2 King 17.6-23 and 

much more work in the whole of the book of Kings, I do believe that I have a solid thesis here. 

This is born out also in the fact that the main narrative of the book of Kings concerning the indi-

vidual Kings focuses more on how they themselves violated the covenant with the LORD or how 

they led their people to also do so and not on any positive accomplishments. Not much past the 

middle narrative on Solomon and the very few kings of Judah who did right is there anything 
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positive said about the kings of either kingdom. Their reigns are listed in negative terms related 

to their sins and violations of the covenant and fairly reflective of the listing of the sins shown in 

this passage. 
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Appendix A 
  

2 Kings 17.6-23 

 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 
   ¶ Introduction-Setting 
6.1 

In the ninth year of Hoshea,     ַע הֹוׁש ֵׁ֗ ית לְׁ יעִִּ֜ ׁשִּ ַ֙ת ַהתְׁ ַנ ׁשְׁ  בִּ
6.2 

 the king of Assyria captured Samaria  ֔רֹו מְׁ ֶלְך־ַאּׁשּורַ֙ ֶאת־ׁש ֹׁ֣  ןָלַכַ֤ד ֶמֶֽ
6.3 

and carried Israel away into exile to Assyria,   ּוָרה ל ַאּׁשּׁ֑ ֵ֖ ָרא  שְׁ  ַוֶי ֶֶּ֥גל ֶאת־יִּ
6.4a 

and settled them in Halah and Habor, the river of Gozan,  ֵֶּ֖֥ן ר ּגֹוָז ַה  ָח֛בֹור נְׁ ַלַ֧ח ּובְׁ ם ַבחְׁ ָתִ֜ ֶׁשב א   ַוי ֹּ֙
6.4b 

and in the cities of the Medes.   י׃ פ י ָמָדֶֽ ָער    וְׁ
   
7.1 

This came about  י ֵׁ֗ הִּ  ַויְׁ
7.2 

because the sons of Israel had sinned against the LORD their God,   ם יֶה֔ ֹׁ֣ה ֱאֹלה  ַ֙ ַליהָו ל ָרא  שְׁ ֶֽי־יִּ נ  ּו בְׁ אַ֤ י־ָחטְׁ ֶֽ  כִּ
7.3 

  who had brought them up from the land of Egypt     ם יִּ ַר֔ צְׁ ֶאֶֹׁ֣רץ מִּ ָתםַ֙ מ   ַהַמֲעֶלַ֤ה א 
7.4 

  from under the hand of Pharaoh, king of Egypt,     ם ָרּׁ֑יִּ צְׁ ֶלְך־מִּ ה ֶמֶֽ ע ֹׁ֣ ַחת ַיֵ֖ד ַפרְׁ ַתַּ֕  מִּ
7.5 

and they had feared other gods ים׃ ֶֽ רִּ ים ֲאח  ּו ֱאֹלהִּ  אֵ֖ ירְׁ ֶֽ  ַויִּ
8.1a 

and they walked   ַ֙כּו ֶֽלְׁ  ַוי 
8.1b 

in the customs of the nations   ם ֹות ַהּגֹויִּ֔ ֻחקֹׁ֣  בְׁ
8.1c 

 whom the LORD had driven out before the sons of Israel,    ּׁ֑ל ָרא  שְׁ ֹׁ֣י יִּ נ  ֵ֖י בְׁ נ  פְׁ ה מִּ הָו֔ יׁש יְׁ ֹׁ֣  ֲאֶׁשרַ֙ הֹורִּ
8.1d 

and of the kings of Israel   ל ֵ֖ ָרא  שְׁ כ  י יִּ  ּוַמלְׁ
8.1e 

which they had introduced. ּו׃ ר ָעשֶֽ  ֲאֶׁש 
 

  
9.1a 

The sons of Israel did things secretly   ַ֙ים ָברִּ ל דְׁ ָרא ֵׁ֗ שְׁ ֶֽי־יִּ נ  ּו בְׁ אֹׁ֣ ַחפְׁ  ַויְׁ
9.1b 

which were not right against the LORD their God.   יֶהּׁ֑ם הָוֵ֖ה ֱאֹלה  ן ַעל־יְׁ  ֲאֶׁשֹׁ֣ר ל א־כ ֔
9.2a 

And they built for themselves high places in all their towns,   ם יֶה֔ ֹׁ֣ר  ָכל־ָע נַּ֙ו ָלֶהַ֤ם ָבמֹותַ֙ בְׁ בְׁ  ַויִּ
9.2b 

from watchtower to fortified city. ר׃ ָצֶֽ בְׁ יר מִּ ים ַעד־עִּ  ֵ֖ רִּ ל נֹוצְׁ ַד  גְׁ מִּ  מִּ
10.1a 

They set for themselves pillars and Asherim   ים ּׁ֑ רִּ ֹות ַוֲאׁש  בֵ֖ בּו ָלֶה֛ם ַמצ  ַ֧  ַוַיצִּ
10.1b 

on every high hill   ה ָה֔ ב  ֹׁ֣ה גְׁ ָע בְׁ ַ֚ל ָכל־ּגִּ  ַע
10.1c 

and under every green tree, ַחת ָכל־ע  ץ ַרֲעָנֶֶּֽ֥ן׃ ַתֵ֖  וְׁ
11.1a 

and there they burned incense on all the high places   ָכל־ָב֔מֹות רּו־ָׁשםַ֙ בְׁ ַקטְׁ  ַויְׁ
11.1b1 

as the nations   ם  ַכּגֹויִַּּ֕
11.1b2 

which the LORD had carried away to exile before them; נ יֶהּׁ֑ם פְׁ הָוֵ֖ה מִּ ָל ה יְׁ  ֲאֶׁשר־ֶהגְׁ
11.2 

and they did evil things provoking the LORD.  ים ים ָרעִּ֔ ֹׁ֣ ָברִּ ֶַּ֥יֲעשּוַ֙ דְׁ הָוֶֽה׃ַוֶֽ יס ֶאת־יְׁ ֵ֖ עִּ ַהכְׁ  לְׁ
12.1a 

and they served idols,   ּׁ֑ים ֻללִּ ּו ַהּגִּ דֵ֖  ַוַיֶַֽעבְׁ
12.1b 

which the LORD had said to them,   ם הָוהַ֙ ָלֶה֔  ֲאֶׁשַ֙ר ָאַמַ֤ר יְׁ
12.3 

“You shall not do this thing.” ר ַהֶזֶֽה׃ ּו ֶאת־ַהָדָב  א ַתֲעשֵ֖  ל  
 

  
13.1 

Yet the LORD warned Israel and Judah   ה יהּוָדָ֡ ֹׁ֣ל ּובִּ ָרא  שְׁ יִּ ה בְׁ הָוָ֡ ַֹׁ֣עד יְׁ  ַוָי
13.2 

through all His prophets, every seer, saying,   ר אמ ֵׁ֗ ה ל  ֶזִ֜ ַ֙י ָכל־ח  יא  בִּ ַיד֩ ָכל־נְׁ  בְׁ
13.3a 

“Turn from your evil ways and keep My commandments, My statutes   י ֹוַתֹׁ֣י ֻחקֹוַת֔ צְׁ רּוַ֙ מִּ מְׁ ׁשִּ יםַ֙ וְׁ ָרעִּ יֶכַ֤ם ָהֶֽ כ  ַדרְׁ בּו מִּ  ֻׁשִָ֜
13.3b 

according to all the law   ה ָכַ֙ל־ַהתֹוָר֔  כְׁ
13.3c 

which I commanded your fathers, יֶכּׁ֑ם ת  י ֶאת־ֲאב ֶֽ ֵ֖יתִּ ּוִּ ר צִּ  ֲאֶׁש 
13.3d 

and which I sent to you through My servants the prophets.”  י ַיֵ֖ד ֲעָבַד  ם בְׁ יֶכ֔ י ֲאל  תִּ ֲאֶׁשרַ֙ ָׁשַלֹׁ֣חְׁ ַוֶֽ
ים׃ ֶֽ יאִּ בִּ  14.1 ַהנְׁ

But, they did not listen,   ּׁ֑עּו א ָׁשמ  ל ֵ֖  וְׁ
14.2a 

But they stiffened their neck like their fathers,   ם ֶרף ֲאבֹוָת֔ ע ֹׁ֣ ָפםַ֙ כְׁ ּו ֶאת־ָערְׁ ׁשַ֤  ַוַיקְׁ
14.2b 

who did not believe in the LORD their God. ם׃ יֶהֶֽ יהָוֵ֖ה ֱאֹלה  ינּו ַבֶֽ ֔ א ֶהֱאמִּ  ֲאֶׁשרַ֙ ל ֹׁ֣
   
15.1a 

They rejected   ּו ֲאסֹׁ֣ מְׁ  ַויִּ
15.1b1 

His statutes and His covenant   ַ֙יתֹו רִּ ֶאת־בְׁ יו וְׁ  ֶאת־ֻחָקֵׁ֗
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15.1b2 
which He made with their fathers   ם  ֲאֶׁשֹׁ֣ר ָכַרֹׁ֣ת ֶאת־ֲאבֹוָת֔

15.1c1 
and His warnings   יו ֹוָת֔ דְׁ ֶֽ תַ֙ ע  א   וְׁ

15.1c2 
with which He warned them.   יד ָבּׁ֑ם ֵ֖ עִּ ר ה   ֲאֶׁש 

15.2a1 
And they walked  ּו כִ֜ ַ֙לְׁ  ַוי 

15.2a2 
after vanity  ַ֙ י ַהֶהֶַ֙בל ַ֤  ַאֲחר 

15.2a3 
and they became vain,  לּו ָב֔   14ַוֶיהְׁ

15.2a4 
and after the nations   ַ֙ם י ַהּגֹויִּ ַ֤ ַאֲחר   וְׁ

15.2a4 
which surrounded them,   ם ָת֔ יב  ֶֽ בִּ  ֲאֶׁשֹׁ֣ר סְׁ

15.2a5 
which the LORD had commanded them   ם ָת֔ הָוהַ֙ א  ַ֤ה יְׁ ָּו  ֲאֶׁשַ֙ר צִּ

15.2a6 
not to do like them.  ֹות י ֲעש  ֵ֖ תִּ לְׁ בִּ ם׃לְׁ  ָכֶהֶֽ

   
16.1 

They forsook all the commandments of the LORD their God   ם יֶה֔ ֹׁ֣ה ֱאֹלה  הָו ֹותַ֙ יְׁ צְׁ ּו ֶאת־ָכל־מִּ בֵׁ֗  ַוַיַעזְׁ
16.2 

and made for themselves molten images, two calves,  ָכֵ֖ה ּו ָלֶה֛ם ַמס  ּׁ֑ים  ַוַיֲעש  ֹׁ֣י ֲעָגלִּ נ   ׁשְׁ
16.3 

and they made an Asherah   ה יָרֵׁ֗ ּו ֲאׁש   ַוַיֲעשֹׁ֣
16.4 

and they worshiped all the host of heaven   ם יִּ ָבֹׁ֣א ַהָּׁשַמ֔ ָכל־צְׁ ַתֲחוּוַ֙ לְׁ ׁשְׁ ֶֽ  ַויִּ
16.5 

and they served the Baal. ַעל׃ ּו ֶאת־ַהָבֶֽ דֵ֖  ַוַיַעבְׁ
17.1 

and they made their sons and their daughters pass through the fire,   ׁש יֶהםַ֙ ָבא ֔ ֹות  נֶֽ ֶאת־בְׁ יֶהַ֤ם וְׁ נ  ירּו ֶאת־בְׁ ַיֲעבִּ  ַוֶַֽֽ֠
17.2 

and they practiced divination   ים ֵ֖ ָסמִּ ּו קְׁ מ  סְׁ קְׁ  ַויִּ
17.3 

and they did enchantments,   ּׁׁ֑שּו ַנח   ַויְׁ
17.4 

and sold themselves to do evil in the sight of the LORD, to provoke Him. ֹו׃ יסֶֽ עִּ ַהכְׁ הָוֵ֖ה לְׁ ינ  י יְׁ ע  ע בְׁ ֹות ָהַר֛ ּו ַלֲעש  רֵׁ֗ ַמכְׁ תְׁ ֶֽ  ַויִּ
   
18.1 

So the LORD was very angry with Israel   ל ָרא ֔ שְׁ יִּ דַ֙ בְׁ א  ַ֤ה מְׁ הָו ַ֙ף יְׁ ַאַנ תְׁ  ַויִּ
18.2 

and removed them from His sight;   ּׁ֑יו ֹׁ֣ל ָפָנ ַע ם מ  ֵ֖ ר  סִּ  ַויְׁ
18.3 

none was left except the tribe of Judah. ֹו׃ ַבדֶֽ ה לְׁ הּוָדֵ֖ ֶבט יְׁ ק ׁש   ר ַר֛ ַא֔ ׁשְׁ א נִּ  ל ֹׁ֣
   
19.1 

Also Judah did not keep the commandments of the LORD their God,   יֶהּׁ֑ם ֹׁ֣ה ֱאֹלה  הָו ֹוֵ֖ת יְׁ צְׁ ר ֶאת־מִּ א ָׁשַמ֔ ה ל ֹׁ֣ הּוָדַּ֕  ַּגם־יְׁ
19.2 

but walked in the customs which Israel had done. ּו׃ ר ָעשֶֽ ל ֲאֶׁש  ֵ֖ ָרא  שְׁ ֹות יִּ ֻחק  ֔כּו בְׁ ֹׁ֣לְׁ  ַוי 
20.1 

The LORD rejected all the descendants of Israel   ַ֙ ל ָרא  שְׁ ֶַַ֤֤רע יִּ ָכל־ֶז ה בְׁ הָוִ֜ ַאַ֙ס יְׁ מְׁ  ַויִּ
20.2a 

and afflicted them and gave them into the hand of plunderers,   ּׁ֑ים ַע֛ד סִּ ַיד־ׁש  ֵ֖ם בְׁ נ  תְׁ ֶּ֥יִּ ם ַוֶֽ ַענ ֔  ַויְׁ
20.2b 

which He had caused them to be cast from before him.  יָכֵ֖ם לִּ ׁשְׁ ר הִּ ָפָנֶֽיו׃ֲאֶׁש   מִּ
 

  
21.1 

When He had torn Israel from the house of David,   ד ֔ ֹׁ֣ית ָדוִּ ַ֙ ב  ַעל ל מ  ָרא ֵׁ֗ שְׁ י־ָקַרֹׁ֣ע יִּ ֶֽ  כִּ
21.2 

they made Jeroboam the son of Nebat king.  ָבּׁ֑ט ֹׁ֣ם ֶבן־נְׁ ָע יכּו ֶאת־ָיָרבְׁ ֵ֖ לִּ   ַוַימְׁ
21.3 

Then Jeroboam drove Israel away from following the LORD   ה הָו֔ ֹׁ֣י יְׁ ַאֲחר  ַ֙ מ  ל ָרא  שְׁ ָעַ֤ם ֶאת־יִּ  ַוַיַדַ֙ח ָיָרבְׁ
21.4 

and caused them to sin a great sin. ה׃ דֹוָלֶֽ ה גְׁ ם ֲחָטָא  יָאֵ֖ ֶהֱחט   וְׁ
22.1a 

The sons of Israel walked in all the sins of Jeroboam   ָעֵ֖ם אות ָיָרבְׁ ָכל־ַחט   ל בְׁ ָרא ֔ שְׁ ֹׁ֣י יִּ נ  כּוַ֙ בְׁ ֶֽלְׁ  ַוי 
22.1b 

which he did; ֲאֶׁשֹׁ֣ר ָעָשּׁ֑ה 
22.2 

they did not depart from them ָנה׃ ֶמֶֽ רּו מִּ  ל א־ָסֵ֖
23.1 

until the LORD removed Israel from His sight,   יו ֹׁ֣ל ָפָנ֔ ַע ַ֙ מ  ל ָרא  שְׁ ַ֤ה ֶאת־יִּ הָו ַ֙יר יְׁ סִּ ד ֲאֶׁשר־ה   ַעַֽ֠
23.2 

as He spoke through all His servants the prophets.   ּׁ֑ים יאִּ בִּ ַיֵ֖ד ָכל־ֲעָבָדֹׁ֣יו ַהנְׁ ר בְׁ ֶב֔  ַכֲאֶׁשֹׁ֣ר דִּ
23.3 

So Israel was carried away into exile from their own land to Assyria   ָמתֹוַ֙ ַאּׁ֔שּוָרה ַעַ֤ל ַאדְׁ ל מ  ָרא ִ֜ שְׁ ֶַ֙גל יִּ  ַויִּ
23.4 

until this day.  ַעֵ֖ד ַהי ֹום ַהֶזֶֽה׃ פ 
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 Longacre, Joseph, 86 for a discussion of preterites being Setting. 
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Appendix B 

 
Overall Evaluation of the book of Kings vss yrs Performance of the Kings Prophet 

The Solomon Narrative Judah 1 Kings 1.1-11.43 434 40   

Rehoboam Narrative  Judah 1 Kings 12.1-24, 14.21-31 35 17   

Jeroboam Narrative (begins with a 

vayyiqtol as setting, Joseph, 86) 

Israel 1 Kings 12.25-14.20 71 22  Ahijah, 

MofG, 

Rehoboam and the sins of Judah Judah 14.21-31 10 17 
High places, pillars, Asherim, ים  abominations of ,ְקֵדשִׁ

the nations 

 

Abijam Narrative Judah 1 Kings 15.1-7 7 3 sins of fathers before him, not wholey devoted as David  

Asa Narrative Judah 1 Kings 15.8-24 17 41 
Right like David, put away ים -removed idols, re ,ְקֵדשִׁ

moved mother, left high places 

 

Nadab-Baasha Narrative (Transi-

tion?) 

Israel 1 Kings 15.25-31 7 2 sins of his father (calves)  

Baasha Narrative Israel 1 Kings 15.32-16.7 8 24 sin of Jeroboam Jehu 

Elah Narrative Israel 1 Kings 16.8-14 7 2 idols  

Zimri Narrative Israel 1 Kings 16.15-20 6 7d walked in ways of Jeroboam  

Omri Narrative Israel 1 Kings 16.21-28 8 6 walked in ways of Jeroboam  

Ahab Narrative Israel 1 Kings 16.29-22.40 209 22 incited by Jezebel, followed idols as the Amorites, Baal Elj, un-
named, 

MoG, 

Michaiah, 

Jehoshaphat Narrative Judah 1 Kings 22.41-50 10 25 Right like Asa, but left high places  

Ahaziah Narrative Israel 1 Kings 22.51-2 Kings 

1.18 

21 2 served Baal like Ahab and Jezebel (parents) and in the 

way of Jeroboam 

Elj 

Jehoram/Elijah Narrative Israel 2 Kings 2.1-8.15 191 12 2.3.1, not like Ahab-he put away pillar of Baal, but fol-
lowed Jeroboam. 

Els 

Jeroam Narrative Judah 2 Kings 8.16-24 9 8 walked in the ways of house of Ahab  

Jehu Narrative Israel 2 Kings 8.25-10.26 68 28 destroyed Baals but walk as Jeroboam Els 

Joash Narrative Judah 2 Kings 11.1-12.21 42 40 did right but left the high places  

Jehoahaz son of Jehu of Israel Narra-

tive 

Israel 2 Kings 13.1-9 9 17 evil, followed sins of Jeroboam Els 

Jehoash son of Jehoahaz of Israel 
Narrative 

Israel 2 Kings 13.10-13 16 16 evil followed sins of Jeroboam  

Amaziah Narrative Judah 2 Kings 14.1-22 22 29 right but not like David, left high places  

Jeroboam Narrative Israel 2 Kings 14.23-29 7 41 evil, followed sins of Jeroboam Ho, Am 

Azariah (Uzziah) son of Amaziah 
Narrative 

Judah 2 Kings 15.1-7 7 52 right like Amaziah, but left high places Is, Ho, Am 

Zechariah son of Jeroboam Narrative Israel 2 Kings 15.8-12 5 6m evil, followed sins of Jeroboam  

Shallum Narrative Israel 2 Kings 15.13-16 4 1m reigned one month, no comment as to right or evil  

Menachem Narrative Israel 2 Kings 15.17-22 6 10 evil, followed sins of Jeroboam  

Pekahiah Narrative Israel 2 Kings 15.23-26 4 2 evil, followed sins of Jeroboam  

Pekah Narrative Israel 2 Kings 15.27-31 5 22 evil, followed sins of Jeroboam  

Jotham Narrative Judah 2 Kings 15.32-38 7 16 right like Uzziah, but left high places Is, Ho, Mi 

Ahaz Narrative Judah 2 Kings 16.1-20 20 16 did not do right like David, walked in sins of kings of 

Israel, made son pass through the fire, burned incense on 

high places 

Is, Ho, Mi 

Hosea Narrative Israel 2 Kings 17.1-6 6 9 did evil, only not as the kings of Israel before him  

Reason for the Book  2 Kings 17.7-41 35    

Hezekiah Narrative Judah 2 Kings 18.1-20.21 95 29 did right as David and removed high places, broke bronze 

serpant 

Is, Ho, Mi 

Manasseh Narrative Judah 2 Kings 21.1-18 18 55 evil according to the abominations of nations, rebuilt high 

places, erected altars to Baal, worshipped hosts of heaven, 

built altars in the house of the LORD for the hosts of 

heaven, made son pass through fire, witchcraft & divina-

tion, mediums & spiritists, set carved image of Asherah in 

house of the LORD 

 

Amon Narrative Judah 2 Kings 21.19-26 8 2 evil as his father Manasseh, forsook the LORD  

Josiah Narrative Judah 2 Kings 22.1-23.30 50 31 right, walked in way of David, did not turn from right or 

left, no king like him who turned to the LORD with his 
whole heart 

Je, Zep 

Jehoahaz Narrative Judah 2 Kings 23.31-34 4 3m evil as his fathers. reigned 3 months Je 

Jehoiakim Narrative Judah 2 Kings 23.34-24.5 9 11 evil as his fathers Je 

Jehoiachin Narrative Judah 2 Kings 24.6-16 11 3m evil as his fathers Je 

Zedekiah Narrative Judah 2 Kings 24.17-25.7 11 11 evil as his Jehoiakim  

Gedeliah Narrative Judah 2 Kings 25.8-30 23 7m? made governor, no comment  
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Appendix C 

 

                                                 
15Longacre, 81, diagram 3. 
16Longacre, 121. 

Verb Rank in Narrative Discourse15 

Band Levels Hebrew Clausal Elements 

Band 1: 

Storyline 

1. Preterite: primary
a
 

Band 2: 

Secondary 

2.1. Perfect 

2.2. Noun + perfect (with noun in focus) 

Band 3: 

Background Activities 
ֵנה  .3.1  participle + הִׁ

3.2. Participle 

3.3. Noun + participle 

Band 4: 

Setting 
4.1. Preterite of  היה , ‘be’ 

4.2. Perfect of היה, ‘be’ 

4.3. Nominal clause (verbless) 

4.4. Existential clause with    ֵיש

Band 5: 5. Negation of verb clause: irrealis (any 

band)
b
 

a
1. demotes to 2.2. by preposing a noun. 1. demotes to 5. by preposing  .not’ [Preterite > Perfect]‘   לֹא

b
 “Momentous negation” promotes 5. to 2.1./2.2. 

Verb Rank in Hortatory Discourse16 

Band Levels Hebrew Clausal Elements 

Band 1: 

Primary line of Exhortation 

1.1. Imperative (2p) 

1.2. Cohortative (1p) 

1.3. Jussive (3p)
a
 

(unranked) 

(unranked) 

(unranked) 

Band 2: 

Secondary line of Exhortation 
2.1.  jussive/imperfect +   ָאל

2.2. Modal imperfect 

Band 3: 

Results/Consequences (Moti-

vation) 

ו  .3.1 (consecutive) perfect
b
 

 imperfect +ֵפן  לֹא .3.2

3.3. (Future) Perfect 

Band 4: 

Setting (Problem) 

4.1. Perfect (of past events) 

4.2. Participles 

4.3. Nominal clauses 
a
1.3 substitutes for 1.1 in deferential avoidance of 2p. 

b
 3.1 may substitute for band 1—but this possibility involves substitutions of the form of predictive discourse. 
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Appendix D 

from Leslie McFall, Enigma of the Hebrew Verb 

compiled by Shawn C. Madden 

 

 
Table 1 Table 2 Table 3 Table 4 Table 5 

 

 

ָקַטל    וְׁ
forms  

 ָקַטל 
forms  

ל   ַויקט 
forms  

ל  קת   יִּ
forms  

ל  קת  יִּ  וְׁ
forms  

 Total  

Gen 208 891 2,112 523 82 3,816 

Ex 568 503 890 754 60 2,775 

Lev 713 190 189 888 6 1,986 

Num 419 419 748 638 36 2,260 

Dtr 624 536 256 964 45 2,425 

Jos 185 429 594 184 10 1,402 

Jud 99 448 1,136 214 32 1,929 

1 Sam 210 629 1,316 393 53 2,601 

2 Sam 115 501 1,059 319 38 2,032 

1 Kg 188 646 1,037 319 39 2,229 

2 Kg 116 644 1,216 241 47 2,264 

Isa 487 1,026 256 1,366 146 3,281 

Jer 559 1,394 480 1,027 86 3,546 

Ezek 829 860 515 836 27 3,067 

Hos 67 155 43 230 30 525 

Joe 29 67 7 59 3 165 

Amo 101 91 29 127 5 353 

Ob 15 18 0 23 0 56 

Jon 3 33 84 19 6 145 

Mic 57 53 6 133 15 264 

Nah 17 34 4 36 0 91 

Hab 4 35 15 70 10 134 

Zep 26 36 2 52 4 120 

Hag 15 26 16 12 2 71 

Zec 149 125 115 153 11 553 

Mal 45 73 9 37 6 170 

Pss 70 1,148 332 1,851 222 3,623 

Prv 51 196 31 757 39 1,074 

Job 51 517 258 1,115 123 2,064 

S-S 5 104 4 59 4 176 

Rut 26 65 133 69 6 299 

Lam 7 258 29 64 10 368 

Ecc 48 155 3 206 15 427 

Est 17 152 161 59 11 400 

Dan 89 101 99 98 37 424 

Ezr 9 76 86 22 3 196 

Neh 24 230 257 91 16 618 

1 Ch 42 375 471 92 14 994 

2 Ch 91 635 976 199 36 1,937 

 

 


